LIETUVOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS, ESTIJOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS IR LATVIJOS RESPUBLIKOS VYRIAUSYBĖS SUTARTIS DĖL BENDROS AUKŠTOJO MOKSLO ERDVĖS SUKŪRIMO BALTIJOS ŠALYSE

Lietuvos Respublikos Vyriausybė, Estijos Respublikos Vyriausybė ir Latvijos Respublikos Vyriausybė, toliau vadinamos Susitariančiosiomis Šalimis,

remdamosi draugiškais trijų šalių tarpusavio santykiais,

siekdamos suteikti Lietuvos Respublikos, Estijos Respublikos ir Latvijos Respublikos, toliau vadinama Baltijos šalys, studentams daugiau galimybių studijuoti ir atlikti mokslinius tyrimus valstybės pripažintose Baltijos šalių aukštojo mokslo institucijose,
siekdamos didesnio Baltijos šalių piliečių mobilumo,

s u s i t a r ė:

1 straipsnis

Šios Sutarties subjektas - studentai, siekiantys įgyti aukštąjį išsilavinimą (įskaitant ir daktaro laipsnį) valstybės pripažintose Baltijos šalių aukštojo mokslo institucijose.

2 straipsnis

Susitariančiųjų Šalių studentai studijuoja kitų Baltijos šalių aukštojo mokslo institucijose tomis pačiomis finansinėmis sąlygomis, kaip ir savos šalies studentai.

3 straipsnis

Susitariančiosios Šalys skiria stipendijas ir suteikia lengvatų kitų Baltijos šalių studentams ta pačia tvarka, kokia numatyta savo šalies studentams pagal galiojančias teisės normas. Susitariančiosios Šalys įsipareigoja suteikti savo šalių studentams teisę gauti studijų kreditą/paskolą studijoms kitoje Baltijos šalyje.

4 straipsnis

Susitariančiosios Šalys pripažįsta dokumentais patvirtintą studijų praktiką, atliktą kitoje Baltijos šalyje, negu įgyjamas aukštasis mokslas.

5 straipsnis

Susitariančiosios Šalys informuoja savo šalių gyventojus apie šia Sutartimi numatytas galimybes įgyti aukštąjį išsilavinimą ar dalį aukštojo išsilavinimo kitose Baltijos šalyse.

6 straipsnis

Susitariančiosios Šalys koordinuoja šios Sutarties įgyvendinimą ir prireikus daro pakeitimus ir (ar) pataisas. Šiam tikslui Susitariančiosios Šalys įsteigia Patariamąjį komitetą, kuris teikia rekomendacijas dėl šios Sutarties pakeitimų ir (ar) pataisų bei sprendžia visus su šios Sutarties įgyvendinimu susijusius reikalus. Kiekvienos Susitariančiosios Šalies ministerija, atsakinga už švietimą, paskiria vieną atstovą į šį komitetą. Komitetas teikia informaciją apie šios Sutarties įgyvendinimą, bendradarbiauja su atsakingais ministrais ar jų įgaliotais atstovais ir su Baltijos šalių aukštojo mokslo koordinavimo komitetu. Patariamasis komitetas susitinka kiekvienais metais, kiekvieną kartą susitardamas dėl susitikimo vietos. Susitariančiosios Šalys turi teisę rengti juridinius dokumentus, užtikrinančius šios Sutarties įgyvendinimą.

7 straipsnis

Ši Sutartis įsigalioja 30 dieną po to, kai paskutinė Susitariančioji Šalis praneša, kad visos konstitucinės procedūros, būtinos šiai Sutarčiai įsigalioti, įvykdytos.

8 straipsnis

Sutartis galioja 5 metus ir automatiškai pratęsiama kiekvienam tolesniam 5 metų laikotarpiui, jei nė viena iš Susitariančių Šalių, likus šešiems mėnesiams iki galiojimo termino pabaigos, raštu nepraneša kitoms Susitariančiosioms Šalims apie savo ketinimą nutraukti Sutartį. Visi šios Sutarties pakeitimai ir (ar) pataisos įsigalioja ta pačia tvarka kaip ir Sutartis.

9 straipsnis

Studentams, studijuojantiems kitos šalies aukštojo mokslo institucijose tuo metu, kai nutraukiama Sutartis, bus suteikta teisė užbaigti studijas ar mokslinį darbą toje pačioje institucijoje ir tomis pačiomis sąlygomis, kaip ir šios Sutarties galiojimo laikotarpiu.

Ši Sutartis pasirašyta trimis egzemplioriais lietuvių, estų, latvių ir anglų kalbomis. Visi tekstai turi vienodą teisinę galią. Iškilus nesutarimų dėl Sutarties aiškinimo, bus vadovaujamasi tekstu anglų kalba.

Pasirašyta Kretingoje 2000 m. gruodžio 8 d.
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